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What is it?
Your printer is a color inkjet printer 
designed for printing large, high-quality 
images.

This introductory document includes legal 
notices and safety instructions, describes 
the use of the front panel, introduces Web 
Services, and lists error messages that you 
may encounter.

Where is the user’s guide?
A complete guide to your printer, Using 
your printer, is available on the DVD that 
comes with your printer.

Further information is available at HP’s 
support Web site:
http://www.hp.com/go/T120/support or 
http://www.hp.com/go/T520/support.

Legal notices

© Copyright 2012, 2015 HP Development 
Company, L.P.

The information contained herein is subject to change 
without notice. The only warranties for HP products and 
services are set forth in the express warranty statement 
accompanying such products and services. Nothing 
herein should be construed as constituting an additional 
warranty. HP shall not be liable for technical or editorial 
errors or omissions contained herein.

Warranty applicable to your product in the start menu 
on your PC and/or in the CD/DVD provided in the 
box. For some countries/regions a printed HP Limited 
Warranty is provided in the box. In countries/regions 
where the warranty is not provided in printed format, 
you may request a printed copy from http://www. 
hp.com/go/orderdocuments.

Please include your product number, warranty period 
(found on your serial number label), name and postal 
address. 

Safety precautions

The following precautions ensure the proper use of the 
printer and prevent the printer from being damaged. 
Follow these precautions at all times.

 i
Avoid overloading the printer’s electrical outlet with
multiple devices.
Do not disassemble or repair the printer yourself.
Contact your local HP Service Representative for
service.
Use only the electrical cord supplied by HP with the
printer. Do not damage, cut, or repair the power

electric shock. Replace a damaged power cord with
an HP-approved power cord.
Do not allow metal or liquids (except those used in
HP Cleaning Kits) to touch the internal parts of the

other serious hazards.
Power off the printer and unplug the power cord from
the power outlet in any of the following cases:

When placing your hands inside the printer
If there is smoke or an unusual smell coming
from the printer
If the printer is making an unusual noise not
heard during normal operation
If a piece of metal or a liquid (not part of
cleaning and maintenance routines) touches
internal parts of the printer
During an electrical (thunder/lightning) storm
During a power failure
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The front panel
The front panel is a touch-sensitive screen with a graphical user interface; it is located on the front left of the printer. 
It gives you complete control of your printer: from the front panel, you can print, view information about the printer, 
change printer settings, perform calibrations and tests, and so on. The front panel also displays alerts (warning and 
error messages) when needed.

The front panel has a large central area to display dynamic information and icons. On the left and right sides you 

To the right of the front panel is the Power key, with which you can turn the printer on or off. The key is illuminated 

Left and right fixed icons

If the blue light is on, the wireless network is 
active.

Return to the home screen. View help about the current screen.

Go to the previous item. Go to the next item.

Go back to the previous screen without 
discarding changes. Cancel the current process.

Home-screen dynamic icons

View Web Services status and display 
your printer’s email address.

Load, unload, or change options for roll 
paper.

View information about network status, 

wired).

Change options for the multi-sheet tray, 
or activate it.

View information about ink supplies. Load, unload, or change options for 
single sheets.

Change printer settings. The white tick in a green circle indicates 
the active paper source: in this example, 
the multi-sheet tray.
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If the printer is left idle for some time, it goes into sleep mode and switches off the front-panel display.

To change the time that elapses before sleep mode, press , then Printer preferences > Sleep. You can set a time 
between 5 and 240 minutes.

The printer wakes from sleep mode and switches on the front-panel display whenever there is some external 
interaction with it.

You can use the printer’s auto-off feature to turn the printer off automatically. For example, setting it to 2 hours turns 
the printer off after 2 hours of inactivity. In this way, you can save more energy. However, the auto-off feature is 
automatically disabled when the printer is connected to the network, to avoid inconveniencing network users.

Web Services

Automatic firmware updates

To keep the printer up to date 
effortlessly.

Printing by email (HP ePrint)

If you can email it, you can print it. 
Simply attach a PDF or other print-

and send it to your printer’s 
dedicated address.

 Make sure that your printer is correctly connected to the Internet.

 Enable Web Services during initial setup of the printer, or later by pressing  on the home screen and 
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Front-panel error messages
If you see an error message that does not appear here, and you feel in doubt about the correct response, or if the 
recommended action does not seem to solve the problem, contact HP Support.

Message or code Recommendation

[Color] cartridge has expired Replace the cartridge.

[Color] cartridge is low on ink Ensure that you have a new cartridge of the same color 
ready.

[Color] cartridge is very low on ink Ensure that you have a new cartridge of the same color 
ready.

Depleted cartridges must be replaced to resume 
printing

Replace the cartridges as needed.

One or more cartridges appear to be missing or 
damaged

Insert cartridges of the correct color as needed.

Paper jam See the User’s Guide.

Paper width is smaller than the minimum size supported 
by the selected paper source. Load cancelled.

Remove the paper and load paper of the correct size.

Loaded paper is too wide. Manual unload required. Remove the paper manually and load paper of the 
correct size.

Paper too far from lateral load line. Please try again. Remove and reload the paper.

Please manually unload roll paper and try again. Rewind the roll manually.

Single sheet is loaded with too much skew. Press Eject 
to unload paper.

Remove and reload the paper.

The current job has been cancelled because the roll is 
out of paper. Load the roll and send the job again.

Load a new roll.

You are printing a multipage job. Load another sheet 
to continue printing or cancel the job.

Load another single sheet.

Multi-sheet tray is out of paper. Load paper in multi-
sheet tray and press OK to continue printing or cancel 
the job.

Load paper into the multi-sheet tray.

End of roll has been reached. It is not possible to load 
the roll.

Load a new roll.

Missing or failed printhead Remove and reinsert the same printhead, or try 
cleaning the electrical connections. If necessary, insert 
a new printhead.

Note: The error message does not permit returning to 
the home screen to start the printhead replacement. 
Instead, press Show more.

Check the cartridge.

Used cartridges might not have enough ink to complete 
startup. Open ink door to replace the cartridges.

A new printhead has been inserted without a new set 
of ink cartridges. Replace the cartridges not marked 
as new.

cannot process the job, which will be discarded.

Out of memory The printer cannot complete the job. Resend the job, 
selecting Send job as bitmap in the driver: go to 
the Advanced tab, then Document options > Printer 
features.
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Message or code Recommendation

01.1:10 Restart the printer.

02:10 There may be a paper or carriage jam. Check and 
clear the paper path if necessary.

03.0:10 The battery of the real-time clock has expired; contact 
HP Support.

08:10, 11:10, 17:10 Restart the printer.

21:10 There may be a paper or carriage jam. Check and 
clear the paper path if necessary.

21.1:10 Restart the printer.

41:10, 41.1:10, 42:10, 42.1:10, 45:10 There may be a paper or carriage jam. Check and 
clear the paper path if necessary.

51.1:10, 55:10 Restart the printer.

79:04 Restart the printer. If the problem persists, update the 

85.1:10, 85.2:10 Restart the printer.

87:10 There may be a paper or carriage jam. Check and 
clear the paper path if necessary. Also clean the 
carriage encoder strip.

PPower specification
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お使いのプリンタは、サイズの大きい高品
質なイメージを印刷するために設計された
カラー インクジェット プリンタです。

入門となるこのドキュメントでは、法律に関
する注記および安全に関する注意事項、フ
ロントパネルの使用方法について説明しま
す。また、Webサービスについて紹介し、直
面する可能性のあるエラー メッセージの
一覧を記載しています。

『ユーザーズ ガイド』の場所
プリンタに同梱されているDVD上の詳細ガ
イド『プリンタの使い方』をご利用いただ
けます。

詳細は、HPのサポートWebサイト
http://www.hp.com/go/T120/support 
 または  
http://www.hp.com/go/T520/support  
を参照してください。

法律に関する注記
© Copyright 2012, 2015 HP Development 
Company, L.P.

ここに記載した内容は、予告なしに変更することがありま
す。 HP製品およびサービスの保証は、該当する製品およ
びサービスに付属する明示された保証書の記載内容に
限られるものとします。 本書中のいかなる記載も、付加的
な保証を構成するものとして解釈されないものとします。 
弊社は、本書に含まれる技術上または編集上の誤りおよ
び欠落について、一切責任を負うものではありません。

製品に適用されるHP限定保証は、お客様のPCのスター
ト メニューまたは箱に収納されているCD/DVDにありま
す。 国または地域によっては、HP無償保証が印刷された
用紙が同梱されています。 保証が印刷形式で提供されて
いない国や地域では、印刷されたコピーを http://www. 
hp.com/go/orderdocuments から要求 できます。

製品番号、保証期間 (シリアル番号ラベルに付記)、名前、
および郵送先住所を忘れずに明記してください。 

安全に関する注意事項
次の注意事項に従うことにより、プリンタを適切に使用し
てプリンタの故障を防ぐことができます。 常にこれらの注
意事項に従ってください。

ラベルに示された電源電圧を使用してください。 プリ
ンタの電源コンセントに複数のデバイスを接続して、
過負荷をかけないようにしてください。
プリンタを分解または修理しないでください。 サービ
スについては、HPカスタマー・ケア・センターにお問い
合わせください。
プリンタ付属のHPが提供する電源コード以外は使用
しないでください。 電源コードの破損、切断、修理は避
けてください。 破損した電源コードは、発火や感電の
原因となる可能性があります。 破損した電源コードは
HP純正の電源コードと交換してください。
金属または液体 (HPクリーニング キットで使用するも
のを除く) がプリンタの内部部品に触れないようにして
ください。 発火、感電、またはその他の重大な事故の
原因となる可能性があります。
次のいずれかの場合には、プリンタの電源をオフにし
て、電源コンセントから電源コードを抜いてください。

プリンタ内部に手を入れる場合
プリンタから煙が出たり、異様な臭いがする場合
プリンタが通常の動作中には発生しない異常な
ノイズを発生する場合
金属や液体 (クリーニングおよび保守手順の一部
ではなく) がプリンタの内部部品に触れた場合
雷雨時
停電時

 T120/T520 Printer 
シリーズ
基本情報
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フロントパネル
フロントパネルは、グラフィカル ユーザ インタフェースを備えた、タッチセンサー式画面です。 プリンタ前面の左側に
あります。 ここでは、プリンタを完全に管理することができます。 フロントパネルから、印刷、プリンタに関する情報の
表示、プリンタ設定の変更、キャリブレーションおよびテストの実行などを行えます。 必要に応じて、フロントパネルに
アラート (警告やエラー メッセージ) も表示されます。

フロントパネルには、動的な情報およびアイコンを表示するための大きな中央領域があります。 左側および右側にあ
る6つの固定アイコンをそれぞれ別々に表示できます。 通常は、同時にすべては表示されません。

フロントパネルの右側は電源キーになっており、プリンタのオン/オフを切り替えることができます。 プリンタの電源が
オンの場合、ボタンが点灯します。 プリンタの電源のオンとオフが切り替わる間は、ボタンが点滅します。

左右の固定アイコン

青色のランプが点灯している場合は、ワイヤレ
ス ネットワークがアクティブです。

ホーム画面に戻ります。 現在の画面に関するヘルプが表示されます。

前の項目に移動します。 次の項目に移動します。

変更を破棄せずに前の画面に戻ります。 現在のプロセスをキャンセルします。

ホーム画面の動的なアイコン

Webサービスのステータスを表示し、
プリンタの電子メール アドレスを表示
します。

ロール紙の取り付け、取り外し、またはオ
プションの変更を行います。

ネットワーク ステータスに関する情報を
表示し、ネットワーク (ワイヤレスまたは
ワイヤード) を設定します。

マルチシート トレイのオプションを変更
したり、アクティブにします。

インク サプライ品に関する情報を表示
します。

カット紙の取り付け、取り外し、またはオ
プションの変更を行います。

プリンタ設定の変更 緑の丸の中の白のチェックマークは、ア
クティブな給紙トレイを示します。 この例
では、マルチシート トレイです。

H  Company - Learning Products - Barcelona
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プリンタがしばらくの間アイドル状態のままの場合、スリープ モードに移行して、フロントパネルの画面がオフに切り
替わります。

スリープ モードまでの経過時間を変更するには、  を押し、プリンタ基本設定 -  スリープ を押します。 5～240分に
設定できます。
外的操作が行われると、プリンタはスリープ モードから起動して、フロントパネルの表示がオンに切り替わります。
プリンタの自動オフ機能を使用すると、プリンタの電源を自動的にオフにできます。 たとえば、2時間に設定すると、非
アクティブ状態が2時間続いた後プリンタの電源がオフになります。 このようにして、エネルギーを節約できます。 た
だし、プリンタがネットワークに接続されているときは、ネットワーク ユーザが使えなくなるのを防ぐため、自動オフ機
能が自動的に無効になります。

Webサービス
Printerは、Webに接続するとさまざまなメリットがあります。

自動ファームウェア アップデート
容易にプリンタを最新の状態に保つ
ことができます。

電子メールで印刷 (HP ePrint)
電子メールで送信できる場合は、
それを印刷できます。 PDFまたは
その他の印刷可能なファイルを電
子メール メッセージに添付して、プ
リンタの専用アドレスに送信してく
ださい。

モバイル印刷ソリューションを使用すると、どこにいてもスマートフォンやタブレットから少しの手順で直接
印刷することができます。 その際、モバイル デバイスの を使用するか、電子メールに( ,TIFF,JPEG)を添付
してプリンタに送信します。

 プリンタがインターネットに正しく接続されていることを確認します。

 プリンタの初期セットアップ中にWebサービスを有効にします。または、ホーム画面の  を押して、フロント
パネルの指示に従って後で行うこともできます。 ファームウェアがアップデートされたら、再起動する必要がある
場合があります。
 電子メールで送信されるアクティブ化リンクをクリックすることで、アカウントをアクティブ化します。
メッセージが表示されない場合、迷惑メールフォルダを確認してください。

 この手順は省略してもかまいません。プリンタの管理者である場合、
にログインして、プリンタの電子メール アドレスをカスタマイズしたり、

リモート印刷用の セキュリティを管理することができます。

おめでとうございます。 サービスの設定が完了しました。 を使用できます。

の最新情報、サポート、および使用許諾条件については、 を参照してく
ださい。
このセットアップを行った後は、自動ファームウェアアップデートを利用できます。

H  Company - Learning Products - Barcelona
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フロントパネル エラー メッセージ
ここに示されていないエラー メッセージが表示され、適切な対応が不明な場合、または推奨された解決方法で問題
が解決しない場合は、HPサポートにお問い合わせください。

メッセージまたはコード 推奨

[カラー] カートリッジの使用期限が切れています カートリッジを交換してください。

[カラー] カートリッジのインク残量が少なくなってい
ます

同じカラーの新しいカートリッジの準備ができているか
どうかを確認します。

[カラー] カートリッジのインク残量が僅かです 同じカラーの新しいカートリッジの準備ができているか
どうかを確認します。

印刷を再開するにはインクがなくなったカートリッジを
交換する必要があります。

必要に応じてカートリッジを交換してください。

1つまたは複数のカートリッジが未装着か、または損傷
しています。

必要に応じて適切な色のカートリッジを取り付けてく
ださい。

紙詰まり 『ユーザーズ ガイド』を参照してください。

用紙の幅が、選択された給紙トレイでサポートされてい
る最小サイズより小さくなっています。 取り付けはキャ
ンセルされました。

用紙を取り外して、適切なサイズの用紙を取り付けてく
ださい。

取り付けた用紙の幅が大きすぎます。 手動での取り外
しが必要です。

用紙を手動で取り外して、適切なサイズの用紙を取り付
けてください。

用紙が側面の取り付けラインから離れすぎています。 
再試行してください。

カット紙を取り外し、セットし直します。

ロール紙を手動で取り外し、やり直してください。 ロール紙を手動で巻き戻してください。

単一シートのセットがかなり斜めです。 [取り出し] を押
して用紙を取り出してください。

カット紙を取り外し、セットし直します。

ロールに用紙がないため、現在のジョブがキャンセル
されました。 ロールをセットし、ジョブを再度送信して
ください。

新しいロール紙を取り付けます。

複数ページのジョブを印刷しています。 別のシートを
セットして印刷を続行するか、ジョブをキャンセルして
ください。

別のカット紙を取り付けてください。

マルチシート トレイに用紙がありません。 用紙をマル
チシート トレイにセットしてから、[OK] を押して印刷を
続行するか、ジョブをキャンセルします。

マルチシート トレイに用紙を取り付けます。

ロールの終わりに達しました。 ロールをセットできま
せん。

新しいロール紙を取り付けます。

プリントヘッドの未装着または故障 プリントヘッドを取り外してから同じプリントヘッドを取
り付け直すか、電極部分のクリーニングを行います。 必
要に応じて、新しいプリントヘッドを取り付けます。

エラー メッセージからホーム画面に戻って、プリ
ントヘッドの交換を開始することはできません。 代わり
に、デモの表示 を押してください。

インクの詰め替え/残量なしを検出 カートリッジを確認してください。

使用済みのカートリッジでは、十分なインクがないため
起動が完了しない可能性があります。 インク ドアを開
けてカートリッジを交換します。

新しいインク カートリッジのセットを取り付けずに新し
いプリントヘッドが挿入されました。 新品と示されてい
ないカートリッジを交換してください。

ファイル フォーマットが間違っています ファイル形式が間違っているか、サポートされていま
せん。 プリンタがジョブを処理できないため、破棄さ
れます。
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メッセージまたはコード 推奨

メモリ不足 プリンタがジョブを完了できません。 ドライバで ジョブ
をビットマップとして送信 を選択してジョブを再送信し
ます。 詳細設定 タブに移動し、ドキュメントのオプショ
ン - プリンタの機能 を押します。

01.1:10 プリンタを再起動してください。

02:10 紙またはカートリッジの詰まりが発生している可能性が
あります。 用紙経路をチェックし、必要に応じて詰まった
用紙を取り除いてください。

03.0:10 リアルタイム クロックのバッテリが切れています。 HPサ
ポートへお問い合わせください。

08:10、11:10、17:10 プリンタを再起動してください。

21:10 紙またはカートリッジの詰まりが発生している可能性が
あります。 用紙経路をチェックし、必要に応じて詰まった
用紙を取り除いてください。

21.1:10 プリンタを再起動してください。

41:10、41.1:10、42:10、42.1:10、45:10 紙またはカートリッジの詰まりが発生している可能性が
あります。 用紙経路をチェックし、必要に応じて詰まった
用紙を取り除いてください。

51.1:10、55:10 プリンタを再起動してください。

79:04 プリンタを再起動してください。 問題が解決されない場
合は、ファームウェアのアップデートを行ってください。

85.1:10、85.2:10 プリンタを再起動してください。

87:10 紙またはカートリッジの詰まりが発生している可能性が
あります。 用紙経路をチェックし、必要に応じて詰まった
用紙を取り除いてください。 カートリッジのエンコーダ 
ストリップもクリーニングしてください。
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Jenis printer
Printer ini adalah printer inkjet warna yang 
dirancang untuk pencetakan gambar besar 
dan berkualitas tinggi.

Dokumen pendahuluan ini berisi informasi 
hukum dan petunjuk keselamatan, 
menjelaskan penggunaan panel depan, 
memperkenalkan Layanan Web, dan 
mencantumkan pesan kesalahan yang 
mungkin muncul.

Lokasi panduan pengguna
Panduan lengkap printer, Menggunakan 
printer, tersedia dalam DVD yang diberikan 
bersama printer.

Informasi lebih lanjut tersedia di situs Web 
dukungan HP:
http://www.hp.com/go/T120/support or 
http://www.hp.com/go/T520/support.

Informasi hukum
© Copyright 2012, 2015 HP Development 
Company, L.P.

Informasi yang terdapat dalam dokumen ini dapat 
berubah sewaktu-waktu tanpa pemberitahuan 
sebelumnya. Satu-satunya jaminan untuk produk dan 
layanan HP tercantum dalam pernyataan jaminan 
tertulis yang disertakan bersama produk dan layanan 
tersebut. Tidak ada pernyataan apapun dalam dokumen 
ini yang dapat dianggap sebagai jaminan tambahan. 
HP tidak bertanggung jawab atas kesalahan teknis 
maupun editorial, atau kekurangan yang terdapat 
dalam dokumen ini.

Anda dapat menemukan Jaminan Terbatas HP yang 
tersedia secara tersurat dan berlaku untuk produk 
dalam menu start (mulai) di PC dan/atau dalam CD/
DVD yang diberikan dalam kemasan. Untuk beberapa 
negara/kawasan, Jaminan Terbatas HP dalam format 
cetak diberikan dalam kemasan. Di negara/kawasan 
yang tidak menerima jaminan dalam format cetak, 
Anda dapat meminta salinan cetak dari http://www. 
hp.com/go/orderdocuments 

Sertakan nomor produk, masa jaminan (terdapat di 
label nomor seri), nama, dan alamat Anda.

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Tindakan pencegahan untuk keselamatan
Berikut adalah tindakan pencegahan untuk keselamatan 
yang akan memastikan penggunaan printer secara tepat 
dan mencegah kerusakan pada printer. Pastikan Anda selalu 
melakukan tindakan pencegahan untuk keselamatan ini.

Gunakan tegangan catu daya sesuai dengan yang
tertera pada label. Hindari beban berlebihan dari 
berbagai sambungan perangkat pada stopkontak 
yang digunakan printer.
Jangan bongkar atau jangan perbaiki sendiri printer
ini. Untuk mendapatkan layanan, hubungi HP Service 
Representative setempat.
Gunakan hanya kabel daya yang diberikan HP bersama 
printer ini. Jangan rusak, potong, atau perbaiki kabel 
daya. Kabel daya yang rusak dapat mengakibatkan 
kebakaran atau sengatan listrik. Ganti kabel daya  
yang rusak dengan kabel daya yang disetujui oleh HP.
Jangan biarkan benda logam atau cairan (kecuali yang 
digunakan pada HP Cleaning Kit) menyentuh komponen 
internal printer. Jika hal itu terjadi, dapat mengakibatkan 
kebakaran, sengatan listrik, atau bahaya serius lainnya.
Matikan printer, lalu lepaskan kabel daya dari
stopkontak jika terjadi kondisi berikut:

Tangan Anda berada di bagian dalam printer
Muncul asap atau bau yang tidak biasa dari
printer
Printer mengeluarkan suara yang tidak biasa
terdengar selama pengoperasian normal
berlangsung
Benda logam atau cairan (yang bukan bagian
dari aktivitas pembersihan dan pemeliharaan
rutin) menyentuh komponen internal printer
Sewaktu terjadi badai bermuatan listrik
(guntur/petir)
Sewaktu listrik mati

 T120/T520 
Printer Series
Informasi Pendahuluan
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Informasi Pendahuluan2

Indonesia

Panel depan

terletak di bagian kiri depan printer. Panel depan memberikan Anda kontrol sepenuhnya atas printer: dari panel 
depan, Anda dapat mencetak, melihat informasi tentang printer, mengubah pengaturan printer, menjalankan 
kalibrasi serta pengujian, dan banyak lagi. Panel depan juga menampilkan peringatan (pesan peringatan  
dan kesalahan) bila diperlukan.

Panel depan dilengkapi area tampilan yang lebar untuk menampilkan ikon dan informasi dinamis. Di sebelah kiri 
dan kanan, Anda dapat melihat hingga enam ikon tetap di waktu yang berbeda. Biasanya, semua ikon tersebut 
tidak ditampilkan secara bersamaan.
Di sebelah kanan panel depan terdapat tombol Power (Daya) yang dapat digunakan untuk menghidupkan atau 
mematikan printer. Tombol akan menyala bila printer dihidupkan. Tombol akan berkedip bila printer berada dalam 
peralihan antara pengaktifan dan penonaktifan.

Ikon tetap kiri dan kanan

Jika lampu biru menyala, berarti sambungan 
nirkabel aktif.

Kembali ke layar awal. Melihat bantuan tentang layar aktif.

Membuka item sebelumnya. Membuka item berikutnya.

Kembali ke layar sebelumnya tanpa 
membuang perubahan. Membatalkan proses yang berlangsung.

Ikon dinamis layar awal

Melihat status Layanan Web dan 
menampilkan alamat email printer.

Memasukkan, mengeluarkan, atau 
mengubah pilihan kertas gulung.

Melihat informasi tentang status jaringan 

atau berkabel).

Mengubah pilihan baki multilembar 
atau mengaktifkannya.

Melihat informasi tentang persediaan 
tinta.

Memasukkan, mengeluarkan, atau 
mengubah pilihan kertas lembar.

Mengubah pengaturan printer. Tanda centang putih dalam lingkaran hijau 
menunjukkan sumber kertas yang aktif: 
dalam contoh ini adalah baki multilembar.
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Jika dibiarkan berada dalam kondisi siaga selama beberapa waktu, printer akan beralih ke mode tidur dan layar 
panel depan dinonaktifkan.

Untuk mengubah waktu yang berlalu sebelum mode tidur diaktifkan, tekan , lalu tekan Printer preferences 
(Preferensi printer) > Sleep (Tidur). Anda dapat menetapkan waktu antara 5 dan 240 menit.

Printer akan beralih dari mode tidur dan layar panel depan diaktifkan bila terjadi interaksi eksternal dengan printer.

menetapkan waktu ke 2 jam berarti printer akan dimatikan setelah 2 jam berlalu tanpa aktivitas. Dengan demikian, 
Anda dapat menghemat daya lebih banyak lagi. Namun, untuk menghindari gangguan dari pengguna jaringan, 

Layanan Web
Printer ini dapat disambungkan ke Web untuk mendapatkan beragam manfaat.

Pembaruan firmware otomatis

Dapatkan pembaruan printer 
dengan mudah.

Mencetak melalui email 
(HP ePrint)

Jika tugas cetak dapat dikirim 
melalui email, maka Anda dapat 
mencetaknya. Lampirkan PDF atau 

email, lalu kirim ke alamat printer 
yang ditetapkan.

 Pastikan printer telah tersambung dengan benar ke Internet.

 di layar awal, 

 I
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Pesan kesalahan di panel depan
Jika Anda melihat pesan kesalahan yang tidak tercantum dalam tabel ini dan tidak yakin tentang respons yang 
tepat, atau jika tindakan yang disarankan tidak mengatasi masalah, hubungi HP Support.

Pesan atau kode Saran

kedaluwarsa)
Ganti kartrid.

[Color] cartridge is low on ink (Tinta kartrid [warna] 
rendah)

Pastikan Anda telah menyiapkan kartrid baru dengan 
warna yang sama.

[Color] cartridge is very low on ink (Tinta kartrid 
[warna] hampir habis)

Pastikan Anda telah menyiapkan kartrid baru dengan 
warna yang sama.

Depleted cartridges must be replaced to resume 
printing (Kartrid kosong harus diganti untuk 
melanjutkan pencetakan)

Ganti kartrid sesuai yang diperlukan.

One or more cartridges appear to be missing or 
damaged (Satu atau beberapa kartrid tidak ada 
atau rusak)

Pasang kartrid warna yang benar sesuai yang 
diperlukan.

Paper jam (Kertas macet) Lihat User's Guide (Panduan Pengguna).

Paper width is smaller than the minimum size supported 
by the selected paper source. Load cancelled. (Lebar 
kertas lebih kecil dari ukuran minimum yang didukung 
oleh sumber kertas yang dipilih. Pengisian dibatalkan.)

Keluarkan kertas, lalu masukkan kertas dengan ukuran 
yang benar.

Loaded paper is too wide. Manual unload required. 
(Kertas yang dimasukkan terlalu lebar. Kertas perlu 
dikeluarkan secara manual.)

Keluarkan kertas secara manual, lalu masukkan kertas 
dengan ukuran yang benar.

Paper too far from lateral load line. Please try again. 
(Kertas terlalu jauh dari garis pengisian samping. 
Coba lagi.)

Keluarkan dan masukkan ulang kertas.

Please manually unload roll paper and try again. 
(Keluarkan kertas gulung secara manual, lalu 
coba lagi.)

Putar mundur kertas gulung secara manual.

Single sheet is loaded with too much skew. Press Eject 
to unload paper. (Kertas lembar dimasukkan terlalu 
miring. Tekan Keluarkan untuk mengeluarkan kertas.)

Keluarkan dan masukkan ulang kertas.

The current job has been cancelled because the roll 
is out of paper. Load the roll and send the job again. 
(Tugas saat ini telah dibatalkan karena kertas gulung 
habis. Masukkan kertas gulung, lalu kirim kembali 
tugas.)

Masukkan kertas gulung baru.

You are printing a multipage job. Load another sheet 
to continue printing or cancel the job. (Anda mencetak 
tugas multihalaman. Masukkan kertas lembar lain 
untuk melanjutkan pencetakan atau batalkan tugas.)

Masukkan kertas lembar lain.

Multi-sheet tray is out of paper. Load paper in multi-
sheet tray and press OK to continue printing or cancel 
the job. (Baki multilembar kehabisan kertas. Masukkan 
kertas ke dalam baki multilembar, lalu tekan OK untuk 
melanjutkan pencetakan, atau batalkan tugas.)

Masukkan kertas ke dalam baki multilembar.
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Pesan atau kode Saran

End of roll has been reached. It is not possible to 
load the roll. (Kertas gulung telah mencapai bagian 
akhir. Pengisian kertas gulung tidak mungkin dapat 
dilakukan.)

Masukkan kertas gulung baru.

Missing or failed printhead (Printhead tidak ada atau 
gagal berfungsi)

Lepas dan pasang kembali printhead yang sama atau 
coba bersihkan bidang kontak listriknya. Jika perlu, 
pasang printhead baru.

Catatan: Pesan kesalahan tidak membolehkan Anda 
beralih kembali ke layar awal untuk memulai penggantian 
printhead. Sebagai gantinya, tekan Show more (Tampilkan 
yang lainnya).

ulang atau kosong terdeteksi)
Periksa kartrid.

Used cartridges might not have enough ink to complete 
startup. Open ink door to replace the cartridges. 
(Kartrid yang digunakan mungkin tidak memiliki 
tinta yang cukup untuk menyelesaikan pengaktifan. 
Buka penutup tinta untuk mengganti kartrid.)

Printhead baru telah dipasang tanpa serangkaian 
kartrid tinta yang baru. Ganti kartrid yang tidak 
ditandai sebagai kartrid baru.

dapat memproses tugas yang nantinya akan dibuang.

Out of memory (Memori penuh) Printer tidak dapat menyelesaikan tugas. Kirim 
ulang tugas, dengan memilih Send job as bitmap 
(Kirim tugas sebagai bitmap) dalam driver: buka tab 
Advanced (Lanjutan), lalu buka Document options 
(Pilihan dokumen) > Printer features (Fitur printer).

01.1:10 Hidupkan ulang printer.

02:10 Mungkin terjadi kemacetan kertas atau media 
printhead. Periksa dan bersihkan jalur kertas jika perlu.

03.0:10
HP Support.

08:10, 11:10, 17:10 Hidupkan ulang printer.

21:10 Mungkin terjadi kemacetan kertas atau media 
printhead. Periksa dan bersihkan jalur kertas jika perlu.

21.1:10 Hidupkan ulang printer.

41:10, 41.1:10, 42:10, 42.1:10, 45:10 Mungkin terjadi kemacetan kertas atau media 
printhead. Periksa dan bersihkan jalur kertas jika perlu.

51.1:10, 55:10 Hidupkan ulang printer.

79:04 Hidupkan ulang printer. Jika masalah terus berlanjut, 

85.1:10, 85.2:10 Hidupkan ulang printer.

87:10 Mungkin terjadi kemacetan kertas atau media printhead. 
Periksa dan bersihkan jalur kertas jika perlu. Bersihkan 
juga strip enkoder media printhead.
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Tegangan Masuk 100-240 10% V

Frekuensi 50/60 3 Hz

Arus Input Maks 1,2 A

Daya Biasa 35 W

Indonesia
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